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FELELŐS SZE

Szerkesztőség es kiauóhivatal: Fő-utca.
Kéziratokat vissza nem adunk.

Kiállítás Keszthelyen.
Hazánknak egyik legelsőrendü szép­

sége : a Balaton érdekében, most épül 
a Balatonvidéki Vasút.

Ennek megnyitása 1909 májusában 
lesz, a midőn valóra válik az a sok 
óhaj, amely a Balaton érdekében év­
tizedek óta elhangzott.

A vasút megnyitásakor a figyelem 
szépséges kincsünkre irányul, amelyet 
az egész nemzet mar régen szerete- 
tébe fogadott.

A vasút megnyitása alkalmából az 
érdeklődés még szélesebb körben fel­
kel, sok-sok ezer ember vágyik ide, 
hogy megtanulja szeretni a magyar 
föld szépségéit.

A Balatonnak e történeti napjaiban, 
Keszthelyen kiállítást rendeznek, hogy 
az egész ország osztatlan figyelme ne 
csak a vasút megnyitásának napjan 
iianyuljon a Balatonra, hanem, hogy 
az érdeklődést hónapokon keresztül eb- 
rentartsa, sőt azt a későbbi evekre is 
biztosítsa.

Az allam újabban milliókat áldoz 
a Balaton-kultusz felvirágoztatására. A 
kiállításon tehát megakarják mutatni, i 
hogy ime: ez az a szép darab magyar 
löld, a melyet a kormány is olyan 
indokoltan méltat szeretetem.

A kiállítássá! mintegy igazolni akar­
jak, hogy vidékünk hazánknak csak- j 
ugyan olyan szép része, amelyért a
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kot many hazaiias érzése jogosan hozta 
meg a sok millió áldozatot.

A kiállításnak hánnas célja van:
Elsősorban, hogy még jobban fel- 

l hívja a figyelmet a Balatonra, meg 
I óbb emberrel megszerettesse ezt a 

'nalyi tavat, s ékként hatalmas ma- 
I gyár fürdőélet nagyobbarányu íeljő- 
; desere adjon alkalmat.

Iihany, Badacsony, Csobánc, Szig- 
iget, Keszthely es a többi klasszikus 
tely látására akarják vonzani a ter­
mészeti szépségek után vágyódó lel­
keket. Azt akarják, hogy a keszthelyi 
kiállítás iatogatasa alkalmából a ma- 
gyai ember utazza körül, hajózza at 
a Balatont, látogassa meg ennek fürdő­
helyeit, s vigye hazae vidék hírét, nevét.

Ha a külföldi fürdőket most meg 
nem szarnyalhatjuk is túl, de azt meg­
mutathatjuk, hogy itt a természeti 
szépségeknek olyan tündérországa van, 
aho\á idővel a külföldnek is csodá­
lattal kell sereglenie.

A kiállítás második célja az, hogy 
a nagyobb idegenforgalommal a Bala­
ton vidék közönségét nagyobb tettekre, 
bátrabb áldozatkészségre serkentsek.

A harmadik cél az, hogy a kiállítás 
megismertesse a Balatonhoz közeliek vő 
megyék mezőgazdasági- es ipari életét.

A kiállítás iővonzóerejének a Bala­
tont szánják.

A to pompás vidéke, lelketviditó 
vize talán biztosíték arra, hogy ez a
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kiállítás a Magyarországon eddig ren­
dezett vidéki kiállításoknál eredetibb, 
vonzóbb és kedvesebb lesz.

A kiállításnak öt főcsoportja lenne.
A konzulátusok közreműködésével,

I nemzetközileg, de hazai erőkkel isi 
sikeresen rendezhető vizijármüveknek,

I sP°i't-, turista- es fürdőcikkek osztálya 
lenne az első.

E kiállítás hivatott lenne arra, hogy 
a Balatonon eddig ismeretlen jármü­
veket honosítson meg, s így a nya­
ralást, a turistaságot, a sport- es für­
dőéletét változatosabbá, színesebbe, 
élénkebbé es vonzóbbá tegye, szóval! 
hogy a Balaton élete utolérje a kül­
földnek szórakozásokban bővelkedő 
fürdőit.

A művészeti csoportban odahatnak 
hogy a hazai festők és fényképészek 
ott lehetőleg balatoni képeket állítsa­
nak ki s adjanak el. így is akarjak 
ápolni a Balaton kultuszát, s a hazai 
tei mészeti szépségek iránt való érdek­
lődést.

A harmadik csoportban felakarják 
kelteni a figyelmet pusztuló néprajzi 
kincseinkre. A Keszthelyen működő, 
állami felügyelet és partfogas alatt álló’ 
Balatoni Muzeum közreműködésével, 
a kiállítás révén megakarják menteni 
azt a temérdek kincset, amelyet a 
népművészet eddig megteremtett, de 
a terjedő modernség elpusztulássá! 
fenyeget.

1 ABC Á.

Fél év múltán.
Irta . Fehér Jenő,

I ihamér : Hallgasson meg, Jolán. Szeretem 
magát és eleiem legboldogabb órája az lesz, 
amelyben önt a ielesegemnek logom nevez­
hetni. Tudja-e, mit jelent ez a szó feleseg ? 
Azt jelenti, hogy felesek 'eszünk jóban es 
rosszban, örömben és bánatban egyaránt. Azt 
jelenti, hogy meg kell osztanunk egymással 
jo és balsorsot, lényt és pompát épp úgy, 
mint a szegénységet és nyomorúságot. En 
túl vagyok már a fiatalos hevület csillogó 
álmain, amelyek játszi napsugarakba kapasz­
kodnak és csalóka remények lidérceit kerge­
tik. Fiatalon Ízleltem meg az elet keserű 
falatjait és tudom, hogy a küzdelem verej- 
tékes és nehéz. Fényre es pompára az én 
oldalam mellett egyenlőre mines kilátás. Le­
het, hogy valamikor jobb idők lógnak reánk

köszönteni, amikor majd mosolyogva gon­
dolunk vissza az alelt, szűkös napokra. Mon­
dom, meglehet. De nagyúri kényelemről, fény­
ről, pumpáról egyenlőre szó sem lehet. .

Jolán hn azt sohasem kérdeztem magától, 
Tihamér.

1 ihamer : Annál szükségesebb, hogy meg­
mondjam önnek. Mert ön jólétben nevelke­
dett, talán kissé el is kényeztették. Meg volt 
mindene, amit kívánt, sohasem tudta eddig, 
mi a gond, sohasem érezte, mi a nélkülözés!

Jolán : De Íriszen. . .
Lihamér (mosolyogva); No, no, távolról 

sem akarom ezzel azt mondani, hogy ehezni 
fog, vagy rongyokban fog járni, hä lelese- 
gem lesz. Uh nem ! De a vágyait bizony 
kissé mérsékelnie kell majd. Nem fogom hin­
tán vitetni a színházba, páholyt sem bérelhe­
tek az operában, drága ékszerekkel nem hal­
mozhatom el, szazakba kerülő tuiletteket sem 
csináltathatok maganak.

Jolán : (Tihamerhez simulva.) Miért serle­
get engem ezzel a beszéddel ? Megérdemeltem : 
ezt magától ? Hiszen tudja, hogy szeretem, 
nagyon szeretem. Meg akarom osztani a sor­

sát, bárminő lesz is. Részt akarok venni a 
a gondjaiban, a küzdelmeiben, a szegénysé­
gében, minden fájdalmában, mert . . mert 
szeretem, Tihamér.

Tihamér A szerelmet gyakran megöli a 
szegénység. °

Jolán : Az en szerelmemet csak erősíteni 
togja.

Tihamér: A szerelemnek nincs nagyobb 
ellensege, mint a szegénység.

Jolán : En megbékítem ezt a két ellensé­
get : jo barátokká teszem őket.

Tihamér : Én megtettem a kötelességemet 
Jo an, edes Jolán, sohasem fogja a szememre 
vetni, ha nehez lesz az eleiünk, es sok min­
denről le kell mondania, a miben most busás 
részé van ? Sohasam fogja a szemembe vetni 
a vadat, hogy milyen jogon merészeltem önt 
sorsom osztályosává tenni, ha annyi módom 
sincs, hogy illően, rangosán eltarthassam ?

Jolán : boha, édes Tihamér, soha !
(Egy fel é v m u v a.)

Jolán . Ma délután vendegem volt, 
Tihamér: Kicsoda?

^ipfn » ít»4*y*l é* a foahillyl, negizllh 
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Tüdőbetegségek, hurutok, szamár­
köhögés, skrofulozis, Influenza
ellen számtalan tanár és orvos által naponta ajánlva.
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A Balatont övező vármegyék nem­

csak hazánkban, de tán a kontinensen 
is, legklasszikusabb talajai a pásztor- 
művészetnek. Rengeteg itt még a ma 
gyáros diszitő-elemekben gazdag régi 
női kézimunka is.

A három vármegye hölgyeinek és 
földbirtokosainak segédkezésével ösz- 
szeakarják gyűjteni a népművészeti 
tárgyakat.

A kiállítás tehát tudományos és ma­
gasabb művészeti célt is szolgál. Vi­
déki kiállításon először látható ara­
nyokban és anyaggal igazolni akarják 
a magyar nép művészi érzéket, te­
remtő erejét és zseniálitását. A tár­
gyakat nemcsak kiállítani, de a ma­
gyar kultúra, művészet és diszitő-ipar 
javára megmenteni is akarják, hogy 
a kiállítás ne csqk múló látványosság, 
hanem maradandó emléket hagyó köz­
művelődési tevékenység is legyen.

E téren követésre érdemes példát 
akarnak nyújtani a későbbi kiállítások 
részére.

A kiállításban még mezőgazdasági- 
és ipari csoportot is terveznek.

Ezek között az első lenne a nagyobb, 
mert a Balatonhoz közeleső várme­
gyék inkább mezőgazdaságiak.

A mezőgazdasági csoport sikeréhez 
is szép reményeket fűznek.

A nagy magyar gazda: gróf Fes­
tetics György itt állította föl először 
a legelső gazdasági iskolát. Keszthely­
ről hangzottak el legelőször a gaz­
dasági szakoktatás ibéi, a melyek re­
vén köszönhetjük azt, hogy hazánk­
ban oly korán termékenyebb lett a 
föld és virulóbb a mező.

A keszthelyi m. kir. gazdasági aka 
démiába évtizedeken keresztül járt sok­
sok gazda, a kiállításkor bizonyára 
szeretettel látogat el Keszthelyre, it|u 
ságának kedves színterére. A földbir­
tokosok, gazdatisztek, a gazdálkodók 
nagy tömegét varjak ide, aminek tu­
datában a mezőgazdasági gépgyárak 
a keszthelyi kiállításon nagy mérték

_ Jolán : Katicza volt itt, az Örkényi Katicza. 
Tudod, az a ki az esküvőnkön oly feltűnően 
kacérkodott Bugáth Lőrinczczel, a nagyné- 
ném egyik atyafiával, azzal a gazdag bácskai 
földbirtokossal.

Tihamér : Celt is űrt a kacérkodással ?
Jolán : Hogyne ! Bugáth elvette feleségül. 

Láttad volna csak. . .
Tihamér: Megszépült .-
Jolim : Ellenkezőleg. A nagy jólét megárt 

neki : Hízásnak indult. De a ruhái. . . Olyan 
prémes bunda volt rajta, hogy a testvérek 
közt megér ezer forintot. Hat még az ékszerei ! 
Csupa briliáns, rubin, smaragd . . . vagyont 
érők. . . A kalapján olyan exotikus madarak 
tollai libegtek, aminőket a múzeum is ritkaság- 
számba vesz. E páva mellett úgy állottam 
un, mint egy kopott, szürke veréb. . . Per 
sze ő teheti, az ó ura gazdag.

Tihamér : A tied meg szegény, csak mond 
ki bátran.

Jo!án; Nos hát igen. Szégyenlek már a 
barátnőim köze járni. \ alamennyi suhogó 
selyemben jár . . . a jólét majd felveti őket 
és . . . és végig sértő szánalommal néznek 
végig az én egyszerű dísztelen posztó ru 
fiáimon. . . Eh, megelégeltem már ezt a nyo­
morúságot ! Fiatal vagyok. Mondják, hogy 
szép is vagyok. . . Élni akarok !

Tihamér : Jolán !
Jolán : Téged persze meglep, ha végre ki 

tör bebőlem a keserűség.
1 ihamér: figyelmeztettelek, mielőtt a le 

leségem lettel, hogy bele kell találnod ma 
gad a szegényebb viszonyok közé.

Jolán : Lehet. Nem emlékszem ra. Külön­
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ben vesznek majd részt, ami a kiállí­
tás sikeréhez tetemesen hozzájárul.

Sok jelentéktelen helyen rendeztek 
már mezőgazdasági kiállítást. Ezért 
azt hisszük: a mezőgazdaság történe­
téből kitörölhetlen névvel dicsekedhető 
Keszthely, méltán vállalkozható az 
első mezőgazdasági kiállításának meg­
tartására.

E kiállítás kiemelkedő része lesz a 
borászati osztály, amelyben megismer­
tetik a Balatonvidék hires borait. A 
Balatonvidék közönségével pedig meg­
ismertetik a borkezelés okszerű sza­
bályait, a modern pincészeti gépeket, 

i hogy a borkezelést tökéletessé, bora­
inkat pedig még jobban megbízhatób­
bakká, keresettebbekké és jobbáruvá 

' tegyük.
A kertészeti kiállítással is inteni 

akarják a népet arra, hogy a mező- 
j gazdálkodás egy részét változtassa at 

konyha-kertészetté, amelynek termé- 
: nyeit a Balaton idegenforgalmában úgy 

a maga, mint a köz javára pompásan 
értékesítheti.

A halászati csoporttal is olyan ki­
állítást nyújtanak, amilyent hazánkban 
még nem mutattak be. A magyarság j 
ősfoglalkozásának minden módját ha- j 
laszok tárják elénk a Balaton vizén.
E csoport a keszthelyi kiállítást szin- j 
tén speciálissá és rendkívül vonzóvá 
teszi. A halászati osztály szervezése 
közben összegyűjtik a pusztuló halasz- 
szerszámokat is, a mivel a néprajzi 
tudománynak is hasznára lesznek.

A kiállítás ipari csoportjával legfő- 
kép a Balatonvidék rohamosan fejlődő 
építkezéseinek ügyét akarják szolgálni.

Az uj vasul mentén is, mint eddig i 
a somogyi parton, a villák százainak 
kell támadni, a melyek a közű jövő­
ben bekoszoruzzák az egész Balaton- ! 
partot.

A kiállítás egyes csoportjaiban irányt 
akarnak szabni a Balatonvideken eddig 
mostoha sorsban részesült háziiparnak. - 
A Balatonpart mellett füzfatelepeknek 1

április 12.
I kellene lenni. A tóban évszázadok óta 
I száz és százezer korona értékben rot- 
I had el a gyékény. A kiállítás házi­

ipari csoportjával a Balatonvidék érde­
keltségének figyelmét a háziipar áldá­
saira akarják terelni, hogy a télen 
foglalkozás nélkül levő népünk, kere­
sethez jusson.

Megjegyezzük, hogy a kiállítás mel­
lett Keszthely társadalmának túlnyomó 
része lelkesedik.

Keszthely képviselőtestülete, egy­
hangúlag örömmel üdvözölte a kiállí­
tás tervét.

A nagyobb kongresszusokat és ki­
rándulásokat a fürdőidényen kivül 
Keszthelyre hívják. így tehát a vá­
rosnak a fürdőidényben való, más 
években is tapasztalt élénk látogatott­
sága miatt, a kiállítás nem okozna 
visszahatást.

A kiállítási nagy-gyűlés bizottsága 
a varmegyei törvényhatósági bizott­
sághoz indokolt kérvényt nyújtott be, 
a kiállítás anyagi és erkölcsi támoga­
tása ügyeben.

A sok oldalú érdeklődés és anyagi 
támogatás bizonyára nemcsak a meg­
valósulás, hanem gazdag erkölcsi és 
anyagi sikerrel kecsegtető kiállítás 
ügyét támogatni fogja. Részünkről a 
legmelegebben fogadjuk e kiállítás cél­
ját, mely az eddig elhagyatott Magyar 
Tenger vidék gazdasági és egyéb ér­
dekeit van hivatva előmozdítani.

ben is annyi sok mindent beszéltél akkor, 
hogy engem, tapasztalatlan leányt egészen 
elcsábítottál a csillogó frázisaiddal. . .

'1 ihamér : Szóval elcsavartam a fejdet
Jolán : Igenis elcsavartad, ha igy jobban 

tetszik Olyan embernek, aki nem tudja tisz­
tességesen eltartani a feleséget, nem szabad 
megnősülnie.

Tihamér : Tudtommal még nem szenved­
tél hiányt semmiben.

Jolán : A mi egyhelyütt bőség, az másutt 
hiány lehet. Az emberek különfélék,

'1 ihamér : Siót ugyanazok az emberek is 
különfélék truö, más időben. Vannak például, 
akiken egy fél év rettenetes nagy változáso­
kat idéz elő.

Jolán : És vannak emberek, akik örök éle­
tükben ugyanazok maradnak. Ezek köze tar­
tozol te is és éppen ezért nincs is tömény­
ségem, hogy melletted valaha jobb sor vára­
kozik reám.

1 ihamér Nem külsőségekről beszélek, ha­
nem a belsőről. Imi ma is az vagyok, ’a ki 
voltam. Annyit nyújthatok csak neked, »meny­
nyit tudok.

Jolán: És ha ez kevés nekem?
1 ihamér: Akkor visszaadom a szabadsá­

godat.
Jolán : Más szóval elválunk !

I ihamér: Nem akarok az utadbnn állni.
Jolán : Ürülök, hogy kimondtad végre. (Seb­

tében felveszi köpenyei cs a kalapját.j Isten 
önnel. uram. Az ügyvédem majd elintézi a 
többit.

1 ihamér: (fájdalmas mosolylyal) Isten ön­
nel, asszonyom. . .

Kórházegyesület.
Három óv óta több cikkben sürget­

tem egy kórházegyesület létesítését. 
Szavaim nem hangzottak el a pusztá­
ban visszhang nélkül, hanem igenis 
termékeny talajra találtak Tapolcza 
varosának mindig nemesen gondolkodó 
előkelő hölgyközönségénél; lángoló 
emberszeretetük, minden szépért és 
nemesért dobogó szivük tettre buzdult 
és múlt vasárnap megalakították a 
kórházegyesületet. Ezer elismerés és 
köszönet illeti ezen lelkes tábort, hogy 
szembeszállva egyesek lekicsinylő és 
önérdek sugallta megítélésével, kiállot- 
lak a küzdőtérre oly eszme megvaló­
sításáéit, amely ha sikerül nekik, (ami­
ben egy percig sem kételkedem) mesz- 
sze valósunk határain túl közmeg­
becsülést és tiszteletet fog szerezni 
számukra. Szentmiklóssy Gyuláné úr­
nő jól megválogatta táborkarát, mind- 
egyik közülök csupa energia, akik nem 
fognak addig nyugodni, tnig elő nem 
teiomlik az eszközöket, hogy egy sze- 
íény méretű kórházat, melynek felépí­
téséhez a már meglevő 44,000 koro­
nánk is elég, fentarthassunk.

Lehetünk a nők hivatásáról külön­
féle véleménynyel, de az az egy egé­
szén bizonyos, hogy a családi tűz­
helyen kivül, a betegek gyámolitása, 
a szamaiitanus szolgálat az a terrénum, 
melyen o nőt feltétlen ül legszívesebben 
latjuk.

Nem kételkedem abban, hogy félre­
tevő minden mellékes érdeket, váro­
sunkból és járásunkból rang-, feleke­
zeti es ioglalkozásbeli különbség nél­
kül mindenki tagja lesz ezen, varo­
sunk egyesületei egyik legnemesebb­
jenek. Annyira elíásult szivü egy sem 
lehet köztünk, akit ne hatna meg sú-
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lyos betegségben sínylődő embertár- 
saink nyomora. Ezen szerencsétlenek­
nek hajlékot emelni és őket ott gyá- 
mahtani, vigasztalni, szóval és tettel 
ez azon nemes cél, mely felé ezen 
nagyszabású uj egyesület törekszik és 
melyhez őt szivünk egesz melegével 
üdvözöljük.

Dr. Klein Gyula.

TAPOLCZAI LAPOK

A- „Tapolcza és vidéki Kórházegyesület“ 
alakuló gyűlése.

Az önzetlen jócselekedet elismerést nem 
var, de különösen nem várhat akkor, midőn 
oly célért egyesültek azok, akik a közügyek 
mezejen talán kevésbbé vannak hivatva síkra 
állni, mint azt Tapolcza község hölgyközün- 
sege tette akkor, mikor az emberszeretet szol­
gálatába álltak, önzetlenül, csupán szivük 
sugallatának engedve. Óh, bárha ez egyesü­
lés oly önzetlenül történnék, mint amilyen 
nemes célra egyesültek, arra, hogy régen 
vajúdó korházügyünket minél előbb a meg­
valósulás útjára vigyék.

Az egyesülésben van az erő, mely a leg­
nehezebb célokat is elérheti, és az akadályo­
kat legyőzheti.

Bizonyára a legszebb siker reményében 
indult meg 1 apolczán ama mozgalom, höl- 

.gyeink között, mely a tapolezai kórház ügyet 
van hivatva előmozdítani. E célból hívta 
össze Szentmiklóssy Gyuláné úrnő Tapolcza 
község hölgyközönségét a múlt vasárnapon 
a községházán tartott gyűlésre. Az össze­
jövetel célja volt, mint említettük, a Tapol- 
czán felállítandó kórház ügyének előtnozdi- 
tására egyesületet alakítani, mely anyagi és 
erkölcsi támogatásával oda törekednék, hogy 
a kórház minél előbb a megvalósulás stá­
diumába jusson.

Mintegy 70-en jöttek össze hölgyeink. A 
gyűlést Szentmiklóssy Gyuláné nyitotta meg, 
jelezvén az összejövetel célját, melyre a több 
oldalról tett fölszólitásnak eleget teendő, hívta 
össze Tapolcza község minden szép és nemes 
iránt lelkesülő hölgyeit, hogy megalakítsa a 
tenti célból jelzett egyesületet; felhívja az 
egybegyűlteket, vájjon helyesnek, célszerűnek 
tarjják-e ily egyesület megalakítását. Az 
egybegyűltek egyhangúlag kimondták az 
egyesület megalakítását, ami után felhívja a 
gyűlést az elnöknő megválasztására; mire 
ajnöknöül egyhangú lelkesedéssel Szentmik ! 
lossy Gyuláné úrnőt választják, aki meg­
köszönve a beléje helyezett bizalmat, Ígéri, 1 
hogy azon magasztos és nemes emberbaráti , 
cél érdekében, melyet az egyesület kitűzött 
szívesen fog munkálkodni. Körvonalozza ez- 
után a megalakítandó egyesület munkatervet 
és programmját, mit az alakuló gyűlés lel­
kesedéssel fogad. Ezután le1 kéri Marton Rezső 
jegyzőt az egyesület alapszabály tervezetének 
felolvasására, lelhiván az egybegyűlteket, 
hogy esetleges észrevételeiket tegyék meg!
A felolvasott alapszabálytervezet, a címnek 
, Iepolcza és vidéké kórbázegyesület“-re vál­
toztatásával jóváhagyólag tudomásul vétetett 
es annak ez értelemben jóváhagyás céljából 
leendő felterjesztése határoztatok.

Majd félhivja elnöknő a gyűlést az egye­
sület tisztikarának, bizottságának mint vá­
lasztmánynak és a vigalmi bizottság meg­
választására. Titkár által felolvasott jelölé­
seket az alakuló közgyűlés egész terjedel­
mében elfogadta, e szerint a választás a kö- 

‘•Vetkezőkóp ej tetett meg :

uST: Gyuláné jsFd.ch

vá"f •' Dr' L*= «*»6 «. Czunl is,-
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JÄFrisch Uszl™ís
hílyn“”t: Bere=r Vi,mos” Szűcs M,- 

Jegyzők : Dr. Eőry László es Marton Rezső.
Bizettsagí illetőleg választmá -yi tusok • Al- 

par Monte, Berger Manoné, Biró fgnácné 
Dobosi Elekne, Eibeschutz Adollné, Faragó 
Marione, Faragó Leóné, özv. Franki Károlyné 
Glazer Sandorne, Handlery Gusztávné, Hirsch 
Lipotne dr. Hoffmann Lászlóné, Hocz Ger- 
geiyne, dr. Kovács Vilmosné, Kovács Ivánné 
dr Klein Gyuláné, Kardos Mórné, Langer 
lstvanne, ozv. Lessner Józsefné, Lessner Manó- 
ne Lustig Ferencné, Muzikár Ferencné, Merkl 
Antalne, Pollak Adolfne, Rottler Józsfné 
hchwarcz Hermanne, Schvvarcz Emilné, Schütz 
fs.gmondné, Stiglitz Arminné, Stephaneck 
Janosne Székely Janosne, Szigethy Ödönné, 
lakács Jenone, Téts Károlyné, Vastagh Ja- 
nosne, dr Varjas Gáborne. Wallner Károlyné 
Vetter Paine, Weiler Dávidné, Weiler lg’ 
nacné, dr. Zalai Símonne, Bogyó Lajosné.

Póttagok -. Dr. Beszedits Edené, (Jseby Jó- 
zsefné, özv. Flieg Józsefné, Hochstädter Li- 
potne, Lessner Ferencne, Lessner Józsefné 
Leszner Samuné, Lustig Józsefné, Marton 
Gasparne, Steiner Lipótne.

A vigalmi bizottság tagjai: Dr. Berger 
Sandorne, Berger Károlyné, Bricht Jenőne 
jMisch Jenőné, Fuchs Xsigmondné, Grosz 
Dezsoné, dr. Győrffy Zoltánné, Horváth Jenű- 
ne, Hiller Pálné, dr. Kaszás Károlyné, Kesz- 
ler Aladarne, Kerkápoly Istvánná, Kunze La- 
josne, Kulcsár Ödönné, Ley Ilona, Leszner 
Lajosne, dr. Mártonná, Mandl Sándorné, Mül- 
ler F erencne, Neményi Gézáné, Pollák Ernőné, 
Pollak Belane, Popper Gyuláné, dr. Ruff 
Jenone Redj Berta, Schöppner Sámuelné, 
Spiegel Rezsoné, Szántó Józsefne, dr. Szűcs 

I Arnoldné, Szűcs Vilmosné, dr. Schönwald 
j ^o'yne, Schvvarcz Gézáné, Csathó Gyuláné 

Mokk Gyuláné.
Elnöknő jelzi, hogy az egyesületnek ez 

I ideig is mintegy 250 rendes tagja van éven- 
kent! 2 korona tagsági díjjal. Azonban ez 
mind kévés támogatás volna a jó ügy ér- 

I bekében, azért a téli hónapokban betenkint 
I ,arsas összejövetelt rendez az egyesület, ahol 
j sz*ntén adakozás céljából perselyt állít fel.

Az összejövetelek alkalmára a vigalm bizott­
ság gondoskodnék a közönség szórakozta­
tásáról, — nemkülönben időközönkint nyil­
vános mulatságokat rendez a kórház-egyesü­
let céljaira. Az első évi tagsági dijakat és 
önkéntes adományokat a pénztárosok sze­
mélyesen lógják beszedni.

Majd köszönetét mond Faragó Manóné és 
Szűcs Mihályné úrasszonyoknak azon fára­
dozásaikért, melyet a taggyüjtés céljából ed­
dig oly eredményesen kifejtettek.

Végül az egyesületet a tagok jóindulatú 
támogatásába ajánlja és kéri az egybegyűl­
teket, hogy annak ismerőseik körében is hí­
veket szerezni igyekezzenek; a hölgyeket 
pedig, hogy férjeiket is nyerjék meg ez ügy­
nek és az egyesület tagjai közé iratkozzanak, 
a gyűlést bezárja azzal, hogy az első össze- ; 
jövetel idejét a helyi lap utján fogja nyilvá­
nosságra hozni.

Helyeseljük a szép és nemes cél érdekében 
az egyesülést, de nem zárkózhatunk el ama

április 12.
nézetünk nyilvánításától, hogy a válaszmányi
,elöleWia V‘ga bizottsá8 tagjainak ki- 
sJl , HBtTí Jart<ik el eleg körültekintés-
se!. Nem udjuk ugyan, hogy kik iratkoznak 

egyesület tagjai sorába, de inkább legyen
r.tírany Vagy viga!mi bizottság több 

, ? ?’ mintsem talán az ügy érdekét
mänfv n° bfbölgyeket kihagyjanak. Mert 
maris vannak neheztelések és talán nem min- 
den ok nélkül, hogy olyanokat hagytak ki
tanusü inj26'1106'1 l°bb ligVdmtit kellett volna 

Nem helyeselhetjük a válaszmány póttagjait 
deT’ TI1 blf inkább ő helyettük, mint fen-
itlölm Í, H yf ke lett VOlna Í(Jabb -agukat 
in !c N K C 8yuk lelre az egyéni hiúsá­
got, es ne bántson bennünket a szükebb látó-
rüüüVr !telheto tóvedése, hanem tömö­
rüljünk minél számosabban arra a célra mely 
szenvedő embertársaink fajdalmai van hivatva
a cé m';. mer hÍSí nem a kdtsöség, hanem 
a cd, melynek szolgalmába állottunk es ön­
magunk lelkiismereti megnyugvása lesz leg- 
szeDD jutalmunk és elismerésünk.

hírek.

Dr. Darányi Ignacz m. kir. földmivelés- 
ugyi minisztert, kerületünk országgyűlési 
képviselőjét, miniszterségének tiz éves jubi- 
euma alkalmából a sok üdvözlő között a

LÍi° Ca!'VarZ/okerulet- a tapolcavidéki es 
balatonluredvideki gazdakör nevében mint- 
egy du tagú küldöttség elén Forster Elek 
pártelnök, ugyismint a Tapolcavidéki Gazda ■ 

oi elnöke, lolyó hó 10-én délután a föld - 
mivelesugyi minisztérium elfogadó termében 
üdvözölte; tolmácsolta a kerület es a gazda­
kor üdvözletei ragaszkodását és jókívánsá­
gát. Mire Onagymeltósága megköszönve a 
szívélyes üdvözletei, biztosította a küldött­
ség tagjait jóindulatáról es ama óhajáról és 
törekvéséről, hogy e kerület képviseletét ma­
radandó emlékekkel kívánja az utókor ré­
szére is fennntartani. Nagy lelkesedéssel fo­
gadott szavai után a küldöttség tagjaival 
barátságos társalgást folytatott.

Április 11. Az 1848-iki törvények szente- 
sitesenek évfordulója alkalmából a helybeli 
középületeken nemzeti zászlók lobogtak A 
plebama templomban pedig Ley József pre- 
post-plebanos ünnepi misét mondott, melyen 
az elemi iskolai tanulók vettek részt.

Helyettesítés. Langer István szabadsága 
alatt, az alispán, folyó hó 10—15-ig való 
időre Karácsony Kálmán tb. főszolgabírót 
helyettesi teendőkkel megbízta.

Szabadságon. Székely János járási állat­
orvos folyó hó 8-tól kezdve 5 napi szabad­
ságon van.

Kinevezés. A kereskedelemügyi m. kir. 
miniszter Kovács Gyula helybeli posta nö­
vendéket, posta- és távirda segédtiszté a XI. 
fizetési osztályba kinevezte.

Az építőmesteri képzettség megvizsgá­
lására szervezett bizottság Bricht Jenő hely­
beli iparosnak a folyó évi április hó 7-én 
Budapesten letett szakvizsgálat alapján az 
építőmesteri képesítést megadta, mely neve­
zettet az építés terén előforduló bármely 
munka önálló teljesítésére képesíti.

Uj tanár. Szűcs Mihály tapolezai polgári 
fiúiskolái tanár egészségének helyreállítása 
céljából hosszabb szabadságot kapott, amely 
időre helyettesül Sugár József tanárt bízta 
meg a vallás- és közoktatásügyi miniszter.

Egyedüli állandó raktár helyben
íjÜÉL^BorsalinO* férfi kalapokból, ..Kobrák” férfi és női horeipokliol.

I# Hamerli* pfesi körösjükből ?s „Solingeni" °ói zsebkéseidéi \
csakis GÁL M. MIKSÁNÁL.

Minden idényre újdonságok férfi és gyermekkalapok, sapkák, cipők, nyakkendők, ingek, kesztyűk harisnyák,
ernyők, divat, zsjpmíi és játék árukból.

S'y j ó fiú tanon ónak azonnal felvétetik.
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Miniszteri elismerés. A vallás- és köz­

oktatásügyi miniszter gróf Batthyány Pál 
főispán utján a következő 804. elnöki 
számú leiratot intézte dr. Ruzsicska Kálmán 
kir. tanácsos tanfelügyelőhöz : „A Dunántúli 
Közművelődési Egyesület elnökének hozzám 
intézett felterjesztéséből örömmel értesültem 
arról, hogy Nagyságod a „Zalavármegyei 
Közművelődési Egyesület“ szervezése körül 
sikeres cultural is munkásságot és hivatali 
kötelességein messze túlterjedő agitátiót lejtett 
ki. Indíttatva érzem magamat arra, hogy 
Nagyságodnak ezen buzgó es eredményes 
működéséért legőszintébb köszönetemet és 
legteljesebb elismerésemet nyilvánítsam.“

Dr. Darányi Ignác m. kir. földművelés­
ügyi miniszternek, kerületünk országgyűlési 
képviselőjének, az Ausztriával kötött kiegye­
zés megkötése alkalmából kifejtett közremű­
ködéséért O felsége köszönetét és teljes el­
ismerését fejezte ki.

Községi gyűlés. Tapolcza nagyközség kép­
viselőtestülete folyó hó 9-én tartott gyűlésén 
két segélykérvényre egyenkinl 5—5 koronát 
utolványozott. Hertelendy Ferencz Temesvár 
város és Temesmegye főispánjának, beiktatása 
alkalmára küldött üdvözletét megköszöni, mit 
a képviselőtestület tudomásul vesz. — Szita 
István türdemiczi lakosnak a Magyaros he 
gyen lakhatást megengedi. Novák Vincze 
házhelyet kér, a főutcának a Kechnitzer-fele 
ház előtti üres térből. A képviselőtestület a 
a kérvénynek helyt ad es az eladandó terü­
letet 20 korona négyzetölenkinti árban álla­
pítja meg. — Kovács Gyula itthelyi illetősé­
gű kérvényét megtagadja. - Az adótárgyalá­
sokhoz a község részéről bizalmi férfiakul 
id. Lessner Mór és Wallner Károly képvi­
selőket választja meg. — Koréin Ignácznak 
az italmérési engedély számának felemelése 
iránt benyújtott kérvényét elutasítja, mert a 
korcsmák szaporításával járó jövedelem 
jóval alább áll, az ezzel szemben elérhető 
erkölcsi és közbiztonsági eredmény nyel. —
A hóhányási költség megtérítése ügyeben ér­
kezett határozatot, a kellő és elfogadható : 
indokok alapján megielebLezi. Dr. Győrffy 
Zoltán interpellátiója folytán az u. n. kiesés 
gödör eltöltésé határoztatott. — Felír a köz- ' 
seg a löldmivelésiigyi miniszterhez a fűzte- j 
lep céljaira megforgatott terület beültetéséhez | 
szükséges dugványok és az Ígért forgatási ' 
költség megküldése tárgyában.

Vasúti vendéglő Tapolcán. Tapolca köz­
ség az állomás mellett nagyobb vasúti ven- : 
déglőt építtet az u. n. Erzsébet liget sarkán. í 
Bizony el is kel az uj vasút epitcse alkal­
mával egy modern vendéglő épitcse.

Mindszentkálla községben a difleritisz 
járványszerüleg fellépett. A kellő óvintézke­
dések megtétettek.

Keszthelyen egy állandó színházra, Sági 
János indítványára, államsegélyt kérnék.

A balatonparti vasút építése az egész 
útvonalon nagy lépésekben halad előre. Bor- ■ 
gondtól Tapolcáig több c; er munkás végzi 
a föld- és egyéb munkáiét kát. Mindenfelé 
követ és más építőanyag.' at hordanak ősz- 1 
sze. Kettese határában uö, i 600 macedóniai 
es dalmát munkás dolgozik, a többi részen 
pedig alföldi kubikusok végzik a földmun­
kát. Az egesz úttesten hangyaszorgalommal 
folyik a munka.

Adomány. Egy névtelen nemesszivü em­
berbarát dr, Klein Gyula ur utján 10 koronát 
küldött szerkesztőségünkbe a kórházegycsil­
lét céljaira , rendeltetési helyére juttattuk.

Időjárásunk meg alig mutatja a kaién 
dáriumi időt, mert valósággal téli időjárá­
sunk van. Az elmúlt hét folyamán minden­
nap szeles, hideg esős időben volt részünk. 
Csütörtökön éjjel pedig zivataros havas eső 1 
volt, mely n hegyek tetejét es oldalait fehér 
mezbe öltöztette. Az időjárás a gazdasági 
munkákat nagyon hátráltatja.

A Zalavármegyei Közművelődési Egye­
sület köréből Serényen folynak a „Znla- 
vármegyci Közművelődési Egyesület“ szer- 1 

. vezési munkálatai. Egyesek, testületek, intű- 
: 1 zutek, városok és községek nemes verseny- 
. ,'gesscl lépnek az egyesület alapitó, pártoló és 
irrendes tagjai közé. Az ügykezeléshez szük­
séges nyomtatványok s könyvek már be- 
. szereztettek. A kereskedelemügyi miniszter,

a központtól gróf Batthyány Pál elnökhöz 
érkezett tudósítás értelmében a „Zalavár­
megyei Közművelődést Egyesület“ levelezé­
seihez megadta a portomentességet. Mihelyt 
az egyesület elnöke által a belügyminiszter­
hez megerősítés céljából felterjesztett alap­
szabályok leérkeznek, azok azonnal kinyo­
matni s az összes tagoknak megküldetni fog­
nak. Ugyancsak az alapszabályok megerő­
sítése után kapják meg az egyesület tiszt­
viselői és az igazgatóválasztmány tagjai, az 
alakuló közgyűlésen történt megválasztatásuk 
okmányait. A már alapszabályaiban megerő­
sített egyesület tagjai pedig fel fognak ké­
retni tagsági dijaik befizetésére, hogy az egye­
sület gyakorlati tevékenységét megindíthassa. 
Úgy ez érdemben, valamint az egyesület évi 
költségvetése ügyében, az igazgatóválaszt­
mány első ülésében fog az alapszabályokban 
előirt módon előterjesztés tétetni.

Templomrablás. Pctend községben a róm. 
katli. templomba a perselyt Horváth Lajos 
tapolcai lakos feltörte és abból 4 kor. 60 fil­
lért rabolt el. Az elvetemült templomrabló 
ellen a zalaegerszegi ügyészség emel vádat.

A keszthelyi háziipari kiállítás iránt 
igen nagy érdeklődés volt. A szép háziipari 
tárgyak tanúságai annak, hogy vidékünkön 
ennek jövője van. Különösen a badacsonyi 
lávakőből készült szép tárgyak keltettek nagy 
érdeklődést.

A cirkuszok és egyéb látványosságok 
eddigi helyét a község befásittatja, s ezután 
azok a vásártéren nyerhetnek elhelyezést.

Fegyverszünet az aratas idejére. Megem­
lékeztünk már a hadseregnek arról a valóban 
nagy fontosságú újításáról, hogy az aratás 
idejére szabadságolják a földmives katoná­
kat. A hadsereg rendeleti lapja legutóbbi szá­
ma a következőket közli ebben a tárgyban : 
A király rendelete nyáron, aratáskor, próba­
képpen valamennyi csapatnak három heti 
legyverszünete lesz s erre az időre a legény­
ség szabadságot kap, hazamehet aratni

Eltűnt polgári iskolás Hu. Leitold Jenő 
a helybeli polgári iskola 2-ik osztályának 
volt növendéke tolyó hó 1-én Díszeiben la­
kó szüleinek házától azzal jött el, hogy is­
kolába jön ; azóta nyoma veszett. A hatóság 
körözését elrendelte. Aki az aggódó szülő­
ket nyomra vezeti, julatomban részesül. A 
litt 1.) éves nyurga sovány legény ke.

A hadmentességi adó fizetése tárgyában 
a gazdasági cseledelc és ipari munkások 
u án, — Zalavármegye alispánja rendeletet 
adott ki, melynek crtelmeben a jelzett adó 
lizetesenek kötelezettsége a rendeletben jel­
zett körülmények között a munkaadókat ter­
helik.

Nappal is égtek a villamoslámpák, ami sok 
embernek feltűnt es nem tudta okát adni a 
dolognak. A villamos áromot fejlesztő tele­
lepek felcserélése volt a nappali világításnak 
az oka.

A Tapolczavidéki Gazdakör folyó évben 
tartandó allatdijázására a nagyméltóságu föld- 
mivclésiigyi m. kir. miniszter 300 korona 
segélyt adományozott. Vidékünk állatállomá­
nyának, illetőleg állattenyésztésének előmoz­
dítása es a helyes állatgondozásra Így véli 
a gazdákat serkenteni, ami ez utón bizonyára 
sikerülni fog.

„Sirolin-Roche“ a creosoi-gytágykezeles- 
nek teljesen uj utat nyújtott, mivel ugyan 
maga is creosot-preparatum, de teljesen mé­
regmentes es kellemes izü. Tüdő es gége- 
tubcrculosusnál tehát legjobban ajánlható. Az 
orvosok egybehangozóan nyilatkoznak annak 
kiváló jó hatásáról ezen súlyos betegségek 
ellen. „Sirolin Roche“ minden gyógyszertár­
ban kapható.

Anyakönyvi kivonat
íiiiíreiiiK Itónnpról.

Születés.
Stile János és neje Nyers Mária leánya 

halva született. Bertalan 1 ’éter és neje Németh 
Anna fia József rk Káplán Henrik és neje 
Lövi Róza leánya Vilma izr. Nagy Lajos és 
neje Horváth 1 eréz fia halvaszületett. Horváth 
Ede es neje Sebesy Gizella leánya Gizel'a,

Alojzia rk. Francsics Anna fia András rk. 
Takács Kálmán és neje Sáfár Rozália fia 
Kálmán rk. Balázs József és neje Tóth Teréz 
leánya Rozália rk. Simove Pál és neje Bangó 
Zsófia fia Sándor, Pál ág. hitv. ev. Kovács 
Mihály és neje Hard! Mária leánya Rozália 
rk. Moór Sándor és neje Fehér Mária leánya 
Mária, Gizella rk. Marton József és neje 
Szollár Mária fia István rk. Spiegel Rezső 
és neje Hochstädter Margit fia István izr. 
Kulcsár István és neje Kovács Erzsébet fia 
Sándor rk. Fülöp Mihály és neje Bori Zsófia 
leánya Rózsa ref. Pauer József és neje Gróf 
Vilma fia Ferencz rk. Nagy Károly és neje 
Bogovics Karolin leánya Margit rk. Dér István 
és neje Bujtor Matild leánya Mária rk.

Házasság.
I Németh Mihály rk. Pusztai Anna rk., Fürst 

Vilmos izr. Schlesinger Franciska izr., Stár- 
csovics Jakab rk. Böhm Mari izr.

Halálozás.
Kovács Erzsébeth rk. Mersits József rk. 

Kovács János rk. özv. Molnár Józsefné szül. 
Nemesics Anna rk. Szollár György rk. Fran­
csics András rk. Kovács Mária rk. Keller Pál 
rk. Lehner János rk. Németh József rk. Tibola 
György rk.

A KÖZÉÉ
Tapolcza nagyközség elöljáróságától.

69/V. Hirdetmény.
Tapolcza nagyközség elöljárósága 

közzé teszi, hogy a község vasúti 
vendéglőt (restauratió) szándékozik 
építeni a vasút szomszédságában az 
ut melletti sarokra, s e célbői árlej­
tést hirdet az egész építkezésre.

Az épület tervrajza a közigazgatási 
jegyzői irodában betekinthető. Szük­
séges :

L 20 Q méter területű étterem 
2- 30 „ .
ő. 20 „ „ „ polgári ivó,
4. 15 „ „ vendégszoba, kettő,

folyoso, vendéglősnek 2 szoba, konyha, 
kamra, closett, felpince.

5. 40 Q méter veranda. Kiköttetik, 
hogy az épületnek a meglevő tervrajz­
nál egyméterrel magasabbnak kell lenni.

Az epitkesés 1909. évi január hó 
1-én esetleg f. év őszén megkezdendő 
és 1909. évi junius hó 1-en befejezendő 
és átadandó.

Csak szabályszerűen kiállított és 
pecséttel lezárt, sértetlen borítékban 
elhelyezett ajánlatok fognak tárgya­
lás alá vétetni, melyek alulírott fő­
jegyzőnél adandók be folyó évi május 
hó 29-ik napjának déli 12 órájáig.

Bánatpénzül 1000 kor leteendő a 
község pénztárába. (5 százalék).

A beérkezett ajánlatok 1908. évi 
junius hó 1-én délután 4 órakor fog­
nak íelbontatni, melyen az ajánlatte­
vők megjelenhetnek.

Ajánlattevők ajánlatukkal a végle­
ges döntésig kötelezettségben marad­
nak.

Csak arra képesített iparos vagy 
vállalkozó pályázhat.

Tartozik vállalkozó a szükségeseket 
magyar gyártmány utján előállítani.

Az elöljáróság előtt ismeretlen pá­
lyázó tartozik megbízhatóságát az ille­
tékes iparkamara bizonylatával igazolni.

Az épület 1909. évi junius hó 1-én 
vétetik át ellenszakértő közbejötté mel­
lett és a bánatpénz az építkezés befe- 
jeztetől számítva 1 évig bentmarad ; 
— kifizetés az építkezés arányában 
történik.



TAPOLCZAI LAPOK április 12.Tapolcza, 1908.
Az elöljáróság az ajánlatok között 

szabadon választ az árakra való te­
kintet nélkül.

A község a tervrajz és költségve­
tésért nem tizet dijat.

Tapolcza, 1908. április 5.
Horváth Jenő

főjegyző.

55/1V.

Hirdetmény.
A kanász fizetését az elöljáróság 

a következőkép állapította meg folyó 
évi április hó 24-étől kezdve :

Egy öreg disznó vagy 2 malacz őr­
zési dija egy felöntő gabona és 1 E. 
40 fillér, — vagypedig gabona nélkül, 
4 korona.

Tapolcza, 1908. ápril 6.
Horváth Jenő

főjegyző.

AFBÖ HIBBEfÉSBK.

ELADÓ HÁZ. Egy két iészből álló 
ház, 2 lakással, 1600 Q öl szántó­

földdel a Kesziuton, szabad kézből el­
adó. Rácz Janos.

ELADÓ HÁZ. a Szent István-utca 
21. szám alatt levő házamat el­

adom. Venni szándékozók velem bár­
mikor értekezhetnek. 
a itj. Tenke Lajos.

SZŐLŐOLTVÁNYOK. 1-ső és Il-od 
osztályú gyökeres Ripária Portális 

szőlőoltványok, továbbá 2 éves 1.50 
m. átlagos magas akác-csemeték kap­
hatók Ecséri szőlőgazdaságban Rév- 
Fülöpön.

ELADÓ LAKÁSOK. Egy négy, és 
egy két szobás lakás istálóval 

eladó, \ agy bérbeadó, bővebbet
Virius Vincénél.

Rohitschi „Stiria-forrás"

ZVV,
A F.

Orvosilag ajánlott gyógyvíz,
gyomordagenat, — görcsög, Bright- 
féle vesegyuladás, torok és gége 
hurut, gyomor és bélhurut, cukor 
betegségek, székrekedés és májbe­

tegség ellen.
Kitünü eredmény !

Főraktár Magyarorsyúg részére :
HOFFMANN JÓZSEF

Budapest, V. Báthory-utce 8.

Meghívó.
A kapolcsi fogyasztási szövetkezet
1908. év április hó 20-án délután 
2 órakor a községi irodában tartja 

rendes évi

SZÁMADÓ GYŰLÉSÉT,
; melyre a t. részvényeseket meghívja

az igazgatóság.

Közgyűlési tárgysorozat:
í 1. A felügyelő bizottság által felülvizsgált 
i 1907. évi zárszámadás felolvasása.

2. Az igazgatóságnak és felügyelő bizott­
ságnak a felmentvény megadása.

3. Egyéb indítványok tárgyalása.
Számadás 1907. évről. Bevétel össszege :

! 248(57 korona 77 lillér. Kiadások összege : I 24667 korona 77 fillér.
Kapolcson, 1908. április hó 10-en.

Hegyi Ferenc Sándor János
elnök, h. elnök.

Hegyi József
pénztáros.

Az 1907. évi számadás a községi irodá­
ban 8 napon belül megtekinthető.

577./1908. tkv. szám.

Árverési hirdetményi kivonat.
A tapolcza! kir. járásbíróság, mint telek­

könyvi hatóság közhírre teszi, miszerint 
a Monoszló és Vidéke fogyasztási és ér­
tékesítő szövetkezet bejegyzett cég végre- 
hajtatónak Gombos Mária férj. Bóday An- 
talné volt monoszlói most leilei lakos elleni 
78 korona 28f)lér és járulékai iránti végrehaj­
tási ügyében az árverés a tapolezai kir. já­
rásbíróság területén levő a kővágóeöisi 272. 
sztjkvben Gombos Mária, Gombos Fal, 
Gombos Lídia, kiskorú Gombos Lajos és 
kiskorú Gombos Imre nevén egyenlő arány- . 
ban álló és az 1881. évi 60. tcz. 156. §-a 
alapján egészben eladandó következő in­
gatlanok : f 825. hrsz. rét a sóstói pusztán 
70 kor., f 2643. hisz. szántóföld az ecséri 
pusztán 170 kor., f I 184 a hrsz. sóstói pusz-. 
tel erdő 12 kor., f 3310/b hisz. burnóti vét 
24 korona, továbbá a kővágóeöisi 351. sz

tjkvben ugyanazok nevén ugyanoly arany­
ba álló és a fenti törvényhely 156. §-a a., 
pontja alapján egészben eladandó alább fel­
sorolt ingatlanok; f -184 hrsz. ház a 120/u 
sz. alatt udvarral 320 kor., f 819. hrsz. rét 
a sóstói pusztán 12 kor., f 1007. hrsz. szán■ 
tóföld a sóstói pusztán 80 kor. f 1981. hrsz. 
szőlő a íülöpi pusztán 334 kor., f 1 181 /a
hrsz. erdő a sóstói pusztán 9 kor, | 1187/a 
hisz. erdő a sóstói pusztán 27 kor., f 3307/b 
hrsz. ret a burnótban 12 kor., mégis a kő- 
vágóeörsi 1715. sztikvben a fentnevezettek 
egyenlő arányú tulajdonát tevő és az 1881. 
60 t-cz. 156. §-a alapján egészben eladandó 
szántóföld, rét, a sóstói pusztán 92 korona 
ezennel megállapított kikiáltási árban elren­
deltetik, és erre határidőül
1908. évi május hó 7 napján délelőtt 10 

órája Kővágóeörs községházánál
kitüzelik, umkor a megjelölt ingatlanok a 
megállapított kikiáltási áron alul is el fog­
nak adatni.

Az árverezni szándékozók tartoznak a 
kikiáltási ár 10°/n-át készpénzben vagy óva­
dékképes értékpapírban a bitói kiküldöttnek 
kezéhez lefizetni, esetleg a bíróságnál való 
előleges leleteiét hitelt érdemlőleg igazolni.

Az árverési feltételek alulirt telekkönyvi 
hatóságnál és Kővágóeörs községházánál be- 
tekinthetők.

A tapolezai kir. járásbíróság, mint telek­
könyvi hatóság.

Tapolcza, 1908. évi február 3.
Fapp, királyi járásbiró.

vaskercc-licdéso

TAPOLCZA,
Ajánlja állandóan nagy választékú raktárát, minden­
ele, a szólökezeléshez szükséges gépekből u m :

permetezői, szeiiléiiegezel, porozol' 
es leplefop lámpái,

ÄÄ5S szőlőprésekből
Azonkívül állandó rak'árt tartok mindennemű

gazdasági gépedből.
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kőfaragó és szobrász,

lí ID SS X T II ID I, Y. Tapolcai-utca.

'fudatom a n. c. közönséggel, hogy a Tapolezai kőfejtőt 
bérbe vettem, és ott sirkő-alapozáshoz, épül tekhez és utszeli 
keresztekhez, kutkávakhoz a legjobb faragott köveket állítjuk elő.

Tapolezai lakosok a regi árban kapják a követ, melyre utal­
ványt JLIii-ó Ignác urnái lehet váltani.

Egyúttal ajánlom a n. é. közönségnek
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kőfaragó műhelyemet és sirkő raktáramat, ®m
hol állandóan nagy választék van a legszebb sírkövekből, u. {§}

® rn. márvány, gránit, szienit, labrador, krisztalin stb. anyagok- ® 
ból, a legdíszesebb kivitelben. ®

Utszéli keresztek, szobrok készítését terméskőből, vagy ce- {gj 
{§}{§} mentből a legjutányosabb árak mellett elvállalom. EE
mm, mm
SEEEEEEEEEEEEEEEEBEEEEEEEEEEEE®«®
mmmm
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Tapolcza, 1908.

REISZ MANÓ
elm-, szobafestő és mázoló, 
Tapolcza, Uj-utca.

TAPOLCZAI LAPOK április 12.

Elvállal minden e szakmába vágó
munkát u. m.: üveg-, cim-, templom, 
szoba- és díszfestést a legmodernebb 
kivitelben és lehető legjutányosabb arak 
mellett.

ra rvr nr

SZOLLÁR GÁSPÁR I

TIRGRÄM-POR
Az egyedüli szer, mely az Összes povapokat gyopson és alaposan ki pusztítja ;

üvegben —.30, —.60, 1.— és 2.— koronáért kapható

TIR.GR AM TINKTUR A
csakis poloskák ellen üvegekben —.40, —.80, 1.20, 2.60 és 5.— koronáért kapható 
minden jobb drogériában, lüszcr és festék-kereskedésben, ahol Tirgram-plakátok ki van­
nak függesztve. Ügyeljünk a „TU^Gf^MJVItl névre. Gyár : Budapest. IV., I^ápoly-u. 1.

Kapható l apolcán : Kaszás Soma, Spiegel Rezső és Popper Gyulánál.

épület és műlakatos
Tapolcza. Arany János utca. j

A zárda-keit átellenében. •)
p - ;)

Készít minden e téren előforduló épii- 1
I letvasalást, modern takarék tűzhelye- j j 
f két, lépcső-, sir- és erkélyrácsokat i
■' és vaskapukat. j —-21
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Elsőrendű
minőségű ALITÉGLÁT,

francia hornyolt, szabadalmazott hornyolt és hódfarkú
rr

Elfogad szivattyús kutak felállitá- *
;éne- ||j sát és javítását, borfejtő, szénkor 

j gező és permetező gépek javítását J 
i a lehető legjutányosabb árak mellett. )

KOCSY FERENCZ
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EPET és különféle 
idomtéglát

szállít bármely vasúti állomásra

PALLÓS IGRÁCZ
tahi g ő z t é g 1 a, cserép- és agyagáru gyára

r*ü -X 15. (Somogy megye1.
Központi iroda : Budapest, VI. Hajós-u. 9.

W3

-zobofestő és mázoló
Tapolcza.

Elvállal minden e szakmába vá­
gó munkát, úgymint templom-, 
szoba- és czimfestest, valamint 
mázolást, aranyozást es tapétá­
zást a legmodernebb kivitelben, 
mérsékelt árak mellett. zőfőolfványok,

amerikai sima és gyökeres vadvesszők, valamint a hires

HIRSCH JÓZSEF DELAVARE
HENTES ÜZLETE ÉS FÜSTÖLŐJE

Tapolca (Főtér.)

Állandó nagy raktár

Füstölt sonka, füstölt hús. füstölt szalonba
es

Friss sertéshús. I. rendű sertes-zsir, 
háj és zsirszalonna.

Főtt sonka, nyelv és hideg 
felvágottak.

magántermő szőlővesszők fajtiszta, és fajazonos 
állapotban, a nagyméltóságu Föidrnivelésügyi Mi­
nisztérium 60900 1896. számú szokványrendelete sze­
rint megválogatva kerülnek nálam eladasra.

Ezen szőlővesszők szakszerűen kezelt raktárhelyiségem­
ben bármikor megtekinthetők.

A legolcsóbb árajánlatokkal és legculansabb feltételek­
kel szívesen szolgál bárkinek

GRÓF gyula

bizományi irodája, TAPOLCZA,

NAPONTA SAJÁT KÉSZÍTÉSŰ FRISS 

VIRSLI, KALBÁSZ, PÁRIZSI ÉS SZAKA LÁDÉ

Készlet: $00 00 0 0 darab.

Legolcsóbb napi árak, i,m L.

MIT IGYUNK?
hogy egészségünket megóvjuk, mert 
csakis a természetes szénsavas ásvány­

víz erre a tegbiztossabb óvószer

mohai
mohai

Igyunk moiiaí 
Igyunk mohai

IETQ
forrást, ha gyomor, bél- és légcsőhuruttól szabadulni akarunk, 
forrást, ha a vesebajt gyógyítani akarjuk, 
forrást, i,a étvágyhiány es emésztési zavarok állanak be. 
forrást, ha májbajoktól és sárgaságtól szabadulni akarunk,1

A mohai Agnes-forrds mint termeszét,'-, s/énsavdii- ... .
"'""'Ö *“Mm ............ foglalt gyögysóknál fogva kitttnA ,Mr# .l'gkuiönfoWbT«-m í wTh,,1 ^ ^d,„avtart,lm=í„dl fogva „emrzak  ......... óvszer fart»,»
ngdhos betegségakt....... ........... tiphua. kole,........gki,„éltetnek ,,„k i ,k I ... - ''-j'"; bU®'sz=rv‘ '«‘«péknek. 26 év 6ta bebizonyosodott, hogy még
takinélyekíltal ajánlva. Szá.... . elismerő nyilait............ , .. . , 1 ........... .... ««*« ÁUNhS-VIZZl éltek. Legjel................. rost szak-
írták« mestersége,........zénsavval telitett víznél, sót a szóda,..... . „ ..... j. ' ( ' ' '...... \ “U,lere-'"él ..........vei nagyobb «vegekben minden kétes
A KORR ViKl’m Asn:''tt*yelnotl •' ; - ál ismertet ...... " ' '' le8«%" nyebb ember is könny, megszerezhesse, nagyobb Vidéki

A ÍORKASKLZU.OMU,. Kapható m,nd,,u fUsz*. üzletben . 1 KEDVELT B 0 R V I Z!
Főraktár. Zalamegye és vidéke részére: píoffamnn uekab Fia cégnél, KESZTHEi YEN 

Nyomatott Lővvy 13. gyorssajtóján Tapolczán.
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